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114 Homulta INn « l)ominicam /LODOIN z Mää ädae adscripta
Tertio0 loco homiliam edıturı SUMUS, OM simpliciter Mä-

rübae ın codd INSS, dicatur, prımum euınam adtrıbnenda sıt, nobıs
INquirı debet Duos enım ärübae nomıne INsS1gNES V1rOS not]ıss1-
iNnum ast, ınter Syros fHMorulsse fama. celeberrimos. Quorum alter

Loannıs Chrysostom1 aequalıs extitit urbıs Maıc0cerkat ePISCOPUS,
alter EX monacho metropolıta Lagrıtensıs primasque Lacobıtarum
factus ANNO Ta 649 obılsse tradıtur.

Atque de quidem M C& vıta, scr1ptıs,
bus a,h oxEStLS paucıssıma sunt, YUAC tradantur *. Medieum eu
fuısse Aßd  k>  Uı<  ©> ı1n catalozo perhıbet n bıs legatione apud Jezde-
gerdem unctum Socrates ser1bıt 110 Chalcedonensı Synodo
interfulsse, UUa contra Loannem Chrysostomum coacta est, iD1-
QUE Cyrını ep1scop1 N1ıcomediae pedem Casu Lam infelicıter concul-
C  9 ut | eplscop1 amputarı debuerıit Supremum 1em obhıısse

ANVC1Irca ANDNUNL © 4.9() crediıitur Aßd-15 composıtum
refert ıbrum martyrıorum, scr1ıptas ı1n martyres odas hymnosque,
Can ones den1ique GeGC  NN patrum syrıace esse reddıtos. Atque aeC
quıdem Nieceaenorum CAanonum translatıo sola scr1pt1s VITrI V a-
tur Odae hymnıque penıtus perıerunt. Nam quod St Assemanı
ärülae carmına Iacobitarum, Nestori1anorum, Maronıtarum Lıbrıs

De UUO videsis [a Un De Sancta ICACNA. odo Münster 1898 Kir«
ohengeschichtliche Studien Hefit 3)
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lıturgıcıs ıta inserta SUDETESSE asserıt, ut certo diseernı nequeaNT,
utılıs est. m diliıgent1is IT1 conlectura, de QUa nOonN est Cl

plura dieamus. Luıbrum ero martyrıorum certe ıdem s edidisse
putabat, Cum Actorum S"‘( Martyrum Orjentalium colleetionem P -
blie1 1uUrıs faceret, neque quıisquam quantum equıdem SC1O, extitıt,
quı 4eT10 contra diceret. Verum enım eTO solus inter Syros Aßd-  150  A
martyrıorum collectionem ärühae adser1ıpsıt. Nam Marı, CHU1IUS verba
ıtem Assemanı ın favorem OPIN1LONIS sUu4ae attulıt, ıllum lıpsana INaTr-

yrum collegısse COTUMQ UE acta, lnvenıre potulsset, transerı-
psısse NEQUE er° ulla die1it COMpPOSUNLSSE : 1mM m0 verbıs C9

8LÄ&_.J INeTuUN collectorem Märüllam eg1SSE innuıt Ipsa er acita
Assemanlana G1 Qquis accuratıus examınaveriıt, oTravıssıma videbuntur
sentent.ae edıtorıs argumenta obstare Collectionem eOTUMmM unıus
171 6SsSe epllogus confirmat, qu1 a.d calcem martyrı! AqqeßSmae
subıiungitur Ö« eodem ambıtus YUOYUE Oper1IS quodammodo determ1-
natur, universum ın duas dıyıdatur partes, QUarun altera de
martyrıbus generalıter > disserulsse SCYLDEOF daemt, altera ad IM-
oulos martyres SiLU M extendisse. ane 1n cod antıquıs-
S1M0 Vat SÖYT 160 prıor Ila PaLs Omnıno deest; Praefigitur autem
colleetionı actorum ın altero ecod Vat SYyi 161 saeculı illo Qqu1-
em LE SEIT’IMNNLO quıdam “ın Martyres ,, paneg yr10us, qu1ı ONn

immerıto PIO generalı 1a DaLte, Y Ua ep1logus ınnult, habeatur,
uanıy Uahı Gerto, C UL E1US ınıtıum desıt, L’es iudiıcarı 11011 potest.
SsSed S1Vve epılogus, S1Vve prologus ıste, qu1ı vıdetur, Oper1s consıdera-
tur , OP1IN10 Assemanı explodiıtur Märüulae iıllud attrıbuentiıs.
In epllogo enım auctor e CO FuRH martyrıa ıtterıs mandavısse
dıcıt, quıl q1 bı fuerint, et ultımo3 martyres, quı Ahiebus aN1S
passı sınt, ıpsum v1d1sse, quıbus verbıs aperte d Aqqgeßsmam
S0OC10SqueE e1us alludıt inter 1I1. 280 et 389 martyrı. palma
coronatos. Et 1DS1S 1g1tur persecutıion1s tempor1ıbus ın dıtıone Per-
SaTunı commorabatur et Aeleucia videtur natus potestatı-
qUE C6 reg1 PE£UN ” {ulsse asubJectus. Märülam VEIO, quı CHI 1am

I1 d ı Marıs mMrı et Sbae de Datrıarchıs Nestorıanorum CO
MENTATULA ars pr10r Romae 1899 sSsSse m anı A DaS X
qu1 quıidem codice Val T7ab AT deceptus Amro bn verba chronıiel qd-
SCY1PSIT,

( vol 11 Pa-ua de {USIUS aQgalll In « Vıla AS’ SiMNECONLS bar nOb
trolog1ae Syr1acae inserenda.
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ANNO 399 legatus ın Persıdem mı]ssus SIE, tunc temporıs ıIn aula
ımperl1alı celeberrıimus fulsse et. 14a T’heodosa1 aetate putarı debet
altıs dignıtatıbus eccles1astie1ıs functus, ACOTr eredı potest tempOo-
rıbus Saporıs regıs ımper10 Romanorum 1Inım1e1ss1mı vel visıtare
Mesopotamıam potuisse. Kıx adverso prıma QUOQUE oper1s pars,
modo eadem est atque oTatıo panegyrıca codie1is Vat SYT 761
dubıtarı nequıt, quın ante ecclesjiae persicae CONCESSamM a1t
exarata. Amare enım scr1ıptor evers1ionem eccles]1arum Iuget et
Cen) martyrum eTr'0 ullam Spem prodıt LOTre, ut In melıus Tes

mutentur. Quıin 1m mo ın dıras CONtLrAa persecutores maledietiones
prorumpıt ıllısque pessıma ımprecatur Quae omn1ı3A 46Z-
degerdis reg1s temporıbus, quı Christianıs UUa maxıme benevolum

praestitit, SECHNSU carebant. H+ autem, Marı YQUOYUGC este
1am, antequam <  <  < advenit, ın Mesopotamıa eircumfereban-
tUur, martyrum acta 9 'Aßd  4{830  Z celarıssımo ıllius nomıne Inn-
gerentur, longe alıa, atque Assemanı putabat, ratıone vıdetur EVE-

n1sSse. ecta nNENMLDE martyrum orıentalıum 1am antıquı1ssımo tempore
1n lınguam Cam translata ESSE test1s Sozomenus praesto eST,
quı R8 0.113 iragmenta actorum Sımeon1s bar Sabb  a €,  A Püsaı
Op1IKCIS, Oarbülae mon1alıs, Aqqeßsmae den1ique et S0O0CcC10rum servavıt,

eti1am ın torma ah hıstor10grapho SrA6CcO redaeta, orıgınem SAa

aperte produnt. Ver1 autem est a1mı1le versıonem ‚ra6Ccaml \ -
rülae deber1, quı ut Marı ın chron1co perhıbetur relıquias Mar

tyrum orıentalıum ın oce1ıdentem detulisse ıta ha QUOQUE SC-
ecutıionıs persicae monumenta ıbı divulgaveriıt.

M u &, sectae Lacobıtarum assecla, este Bar-
‘K Bräiä / 1ın 1C0 BeO-Nuhardae natus et presbyter 1n monaster10
Nardos ordınatus est, unde prımo ın Callinıcense coenobıum, IN0O  54
ad monasterium Mär(]) Zakkal contuht 1bıque vigıntı COM-

moratus stud10 scrıpturarum vacabat. Anno eTrTO 629
Athanasıus patrıarcha Antıochenus Cessante, Y Han contra lacobıtas
Nestorijanı suscıtaverant, persecutıone Loannem diaconum SUuuUumMm ın
dıtionem Persarum misıt, quı ın monaster10 Mär()) Mattaı de SyrIs
orıentalıbus, qu1ı ın Christo naturam proftebantur, denuo sed1

Bedjan A.M h7-12
Ibidem Q1 Se
Gismondi
Barhebrael Chronicı PDPars ed Abeloos el Lamy (Vol Il
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Antiochenae lungendis, negotları coepıt effecıtque, ut un (14: Chr1ı
stophoro ıllıus coenobhı11 metropolıta alıquot ep1SCOD1 a.d patrıarcham
proficıscerentur. Quı]1 CUMmM a,h petivıssent, ut prımatem 1PS1S 9 11-

1psorum HET elıgeret et CONSECTAFCET, qu1 veterum
thol1ıcorum honore et, ıurıbus firueretur., Athanasıus VeLO, o b Ta

unı praestıtum, alııs negatum antıqua dısecordıa reNaAaSCETE-

GUE: 1d facere 1p recusavısset ar ad Canl0onNnes pseudon1icaenos DIO-
VOCans a 1PSOS orıentales elecetionem ceatholheı et consecratıonem
pertinere dixisset, Märüßam, quı tunc temporı1s ın monaster10 är())
Mattaı monachum agebat, elegerunt e1que metropolıtae Tagrıtensı
constituto NEQUE ma@rı1änNae insıgnıto0 nomıne OMNES CL orthodo-
X0S ” 9 1ps1 dıcebant, orJıentıs ePISCOPOS subiecerunt. Is
ediderıt studiıorum SUOTUM documenta, [0381 nım1ıs compertum habe-
1US Atque rel quıdem exegeticae eum OPpEeTram dedisse vel ınde
cCOonstat, quod Dionysıus bar Salıißi ın SUO evangelıorum COM MEN-

Porro 1n catena*arıo c Mär()) Märüßhae Lagrıtensıs memiınıt ”

Sever1 quatuor exhıbentur firagmenta quodam EXEE-

yet1co Mär()) Märübae desumpta. Codex Vat SyT 1083 fol 334 r°
— Mus. Pl d.d % 144 fol 206 col.a anc habet inscr1ıptionem :
\ <.L.D' l»>°-°9 04A6 w 9 “ Mär()) ärüßae: Quoties Dnus
noster unctus qa1t P 1am pauCcıs de muher1ıbus dısserıtur, Chrı1-
stum unxerint. Deın Deverus, quın ullam propona inscr1ptionem,
a interpfetationem sacrı extus TeverSus uberius hıstor1am unct10-
N1s Bethanıae factae exponit ıta, uß presse Hom ın Matth.

Loannıs Chrysostomı sequatur. Neque ıg1ıtur de ambıtu fragmentı
Aärüßae dubıtarı potest. In Valt SÖyr 103 fol 334 v°= Mus. Brıl
Add 144 fol 207 v° col. alıam leg1ımus inseriptionem iragmentı
Märülae nomıne insıenıt. : aD ooo ‚...>o] l‚°! S “-°r>° wnmo9
w>.o‚ I.J'‚.90_„Ä ET Mär()) ärübae: FHo6, ınquıt assıduo facıte
ın INeEeAaM commemoratıonem ”  97 Kxponıtur necessarıum fulsse ıllud
raeceptum, NEQquUE enım alıter erl potulsse, ut apostolj, quıique per
e0S crederent, cCompertum haberent diıyına myster1a mınıme Lypum
alıquem vel symbolum sed Verunmll nN3 COFrDUsS esse et sanguınem.
Parıter, quın ulla interponatur OV9@a inscr1pt10, excerptum Hom

1 Ci. Ba mstiark Die exegetische Latteratur der syrıschen Monophy-
sSıten I1 370 hulus per1odiel.

LO (BM O10 col. 111 N} Biblıothecae AD Vat.
codd. NSS. CALalLOQUS 111 7=-28 Baumstark IL 116-169 hulus perlodiel.
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In Matth. R Toannıs Chrysostcemi1 sequitür. Tertium obyıam est 11
Val SyT 103 fol 364 MusbAdd 144 fo] 00 col &A E
vulum fragmentum, Cul inserbitur: S wn © vn FLd09 “.°‚-äo “ 59
N S s  s Mär()) Märüß%ae quıd sıynıfcet ıllud U+t portet CT'UIL-

SUDETr humerum SsSuum Y Dubitarı eTrT'O debet, utrum interpre-
atıonı Loannıs, Al synoptıicorum alıcun debeatur. I1psa verba >
® SN a Sımonem potıus Cyrenaeum videntur referenda CSDC,
siquıdem proxiıme ad 22 70 ( Pes.) accedunt. Interpretatio contra
tota Chrıistum respicıt, qu1 1deo die1tur CTUCEM 1pse baıulasse,
ut ostenderet Sa sponte a erucınNx10nem vadere, quodque vıcto-

1psum viıctorıae trophaeum portare deceret. Fragmentum V1X
decem lınearum excerptum Hom Iın lToann. 85 Chrysostom1 EeXC1-
pıt In Vat S  UT 103 fol 3206rMus. Briıt dd TO1 23()
col A, ultımum denıque fragmentum exhıbetur sub inscrıptione: Dg
H  9 LYDNwoia \.Bxäoo |;a.;.ß ÄA-;-Ä SO —>9 L5 S ILo &s
°Lung C4 Mär()) Märüßae : 176 temporıbus, quıbus mulıere ad SE -

pulerum venerınt, et, de diversıitate angelorum, quı apparuerunt Ta

Probatur autem evangelıstas de tempore, YUO muheres ad sepulerum
Dnı venerınt, mınıme inter repugnare, 1immo de comnlurıbus
pulerı visıtationıbus apparıtıonıbusque angelorum _ ulusnam
generI1s ODUS, unde 11a iragmenta manaverunt, fuerıt, 1pSIS fru-
stulıs definirı POSSEC manıfestum est. Stricete exegetica sunt dAl-

gumenta iragmentorum secundı et tert11 interpretationemque SYNO-
pticam respiclunt. erum verba, ]UAE exponuntur, omnıbus SYNO-
pticıs commun1ı12 SUunt. Kragmenta prıimum. et quartum harmonı]1am
evangeliıorum econfeiendam attınent NEYUE er comprobant, nısı ın
unıversum, quantopere ante arabıcam invasıonem ut totus ıttera-
LU syrıacarım Status. ıta In monasteriıs Iacobitarum scr1ptu-
1L’arunmı Horueriıit studıum quoddam se1entiheum.

Accedit N  —_  D UUHAC aut mM a1l0rıs aut mM1noOr1Ss dieuntur Märühae,
scr1ıptıs prımum quıidem 1n CO Mus. B A dd 1 DOR, saeculo
EXaräto, nde a 4Ol 14y T A 1 TesStum KDıphanıae.
cuL Inserıbitur: ILowd . v Do l.u Dg l.au.J‚ Ä.A.3, L, Laa 3D IN  A ol
C6 Porro Causa econsecratıionıs AUUALUM noct1ıs Kpıphanıae Sancet1ı
Mär()) Märübae Kxegeticum 15 YUOQUE pertractat argumentum.
Nımırum Moyse yestae typıcam habere sıgnıficatıonem dieun-
TUr. EXDIICatUr, quıd sign1ıficent AUUALE aM arae, Klım, Kzechlelis

C NTrı ehi CBM 8R col._ a:
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Cap exponitur referturque a baptısmum AYyUg, QUahı sub limine
templı profiluentem propheta vıderit. Eıusdem rustulum eEX1Aa 1n
cateha Sever1 (Vat. Syr 103 fol r unde ıllud 11 ar

edıdıt ın Monumentis SYFLACLS 14 Neque eST, OE m1ınor1
Märübae trıbuatur. Quam maxıme enım oTaECIZANS stilus, LOTtUOSaA
SermON1S prolixitas, termiını denıque theologıcı ıllo ser1ıhend1 g_
neTe convenıiunt, quod In auctore saeculı NMiIE exspectaverı1s. Ceterum

nıhıl sıngulare contineat, nolumus homıliae deseribendae ODE-
T'a NaVvVale

Multo ma1lorıs moment ı est homılıa 1n «“ Dominicam
I1l ” exhıbet CO Mus Brit dd A ınde D tol 140 r°,

inscrıpta Er quıdem : “.‚.«o LD BD |Lo%s \o D Llno-09 h°-\9°‘- Ho-
mıha sanctı Mär(]) Märülae de Dominica nova » > Altera e1lus parte
proposıta DeEL partes harmonıstiel eu1usdam extus verba ıta scr1ptor
ınterpretatur, ut apparıtıonem Christi, Q U anı undecım dıscıpulı et,
T’homas habuerint octava a‚h resurrectione die, ad mentem Hom In
Ioh Icannıs Chrysostomı pertractet, altera fuse de apostolıcı
munerIıs dıgnıtate taediosıs repetitionıbus eadem PECOQUECNS agıt.
Posterlioris autem partıs formam exteriorem Ql Qqu1s examınaveriıt,
reperıet simılıtudinem alıquam, 1Ua Aorätıs Deın. 1  8
haereat. Minor1 Märüdae., hunc QUOQUE ermMOoONemM trıbuamus,
trıa obstant argumenta. AÄAc prımum quıdem alınd est atque ın ho-
mılıa noctis Kpıphanıae ser1ıbendı . Desunt hıe LOrLuOSaAa ılla
et longıssıma enuntıata. Lioecutıo0 plana est et. sımplex. (Graeecism1
1011 adeo sunt, multı et, quamvIıs alıquae phrases velut verbı gratıia

SI OC loo@ o->°] ol Lasaıs |e».—)ol. / / ordınem sententiarum
Qgra6Clarunı ımıtentur, vocabulorum certe STraCcCcOruUum nullus est Sus

Haereticı deinde, qu]ı ımpugnantur, sunt E: QUOS auctorem
saeculı N4 impetere exspectaverı1s. Inde enım temporıbus Dever]l,
Lacob1 Serüyensıs, Philoxeni yrı monophysıtae nullam praeterm1se-
runt 0ccasıonem Nestorianos ımpetend\. Quı1id quod C de Yyua ıIn
homilıa nostra agıtur, Nı apparıt1ıo e1ISs argumentı1s est, quıbus
öpınıonem eOTUMM everte conabantur”? Quodsı1 perpendatur, quant-

econsentaneum a1ıt ob persecutionem Lacobıtarum.: Nestorl1anıs
S dıtione Persarum suscıtatas anımos “ orthodoxorum , ESSe6e

acerbatos, V1X exphicarı poterıt, GCUutr MärüQ vam generalıter eEITrOTES

christolog1c0S, (JUOFUHM memiını1t, pertractet, 24C8S1 contra T1AN0S et

Non EXLA fragmen!] MNentio apud Wright (G(GBM Y10 col
Gf. TI HT BM 8587 col. b
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Manıchaeos diımıcaret. “ Krubescant „, en1ım Inquit scr1ptor (C. 3)
( quı MAieunt Chrıistum deum CSSEC, sed homınem MmMuUunNnem ' d1-
cun velut un nobıs, ( IL hıs ıllı quı dıeunt nıon esse
hominem I Quae quantum distent ah dısputandı ratıone, YyUua SCT1-
ptores lacobıtae Nestorlanos et “ Chalcedonenses ,, ımpugnare CON-

sueverunt, 1LemMO vıdet Hamıhare enım e1s erat et tritissimum
iıllud, ut CONLrFrAa Nestorianos 655e ın Chiisto naturam ostende-
rent, contra cc Chalcedonenses uüterentur argumento, quod ıstı
duabus cCum naturis et1am duas statuerent PEersoNas et PTO trıinıtate
PErSsSONAFUM divinarum quaternıtatem inducerent. At e Qqu1-
dem noectıs Kpıphanlae quaestiones istaus pertractat: Verumnm enımvero
scrıptor e1Ius omn1ıno de haeretieis opınıonıbus acert, nOostrae ad-
VE6FSO homılıae auctor quaestiones christolog1icas attıngıt quıdem, sed
ıta attıng1t, aCs81 mınıme dAucent1: ante Märuülam Tagrıtensem aNnnıs
Horuerıit. Den1ique ın aaltem N 'Tı QUOQUE cıtato altera ah altera
homılıa dıffert. S enım In homıiılıa CC Dominicae 110 V4ae 79 ıta
laudatur (C 1 Uc.u», Uoano \.L‚.L] °\.A.L.D] SS 5 l‚01
W Super hanc”äempe petram aedifcabo eccles1am ecam et. vectes Ha-
äSs superabunt P In homılıa noctıs Kpıphanıae PTO ULa
(vectes) legıtur E (portae). Atque haec quıdem lect1i0 esae EST.
]la multo certe antıquior, utpote invenıatur et1am in
panegyrıco, YUCM ın CO Vat ST 71617 collectionı martyrıorum AÄAs
semanıanae praefig1 dixımus. Eıus autem auctior Pesam,
sed Fa anı O Ara TECGCXDWV allegare videtur.

Rem In transecursu lıceat collatıs ıinter evangeliorum, quı In
1o SerTINONE reperiuntur et Aorätis, Sec1 et, Sal lectionıbus COomprobare.

S 17 (Bedjan 8 20} -g AA D O z (1

I\.-A.AJ] en Hic est, ınquıt, filius NCUS ’ P Ailectus 9 n JUO miht
COMPLACUL. A s D S, Se (F IDidase. ed Lagarde: Dg

- SSS T >9 Saa ILal SE ME 0J s ‚.Aa»] ‘°)-B\\’ L‘-“**!
Item Lacobus Serüyensis ıIn metr1co de baptısıno H3 Sermor 1N-
edıto, (1nr L sasan L Y-ÄÄ o F Ua LAl cıtat
Aa vvr CHN1US lectionıs incerta OT120, statuı1 nequeaft,
YuUua ratıone iınduetı 5yrı “ filuum pf Attectum »”» separaverınt.

M (I 66) \°»>o AA A A ON Oaa D
— J AMLSNO Ka Saı 2a \c_1..ml. l——-‘v—»„° m.„‚L U,
b Von nOotestis, ıNnquit, Auobus Aomints SCFOWE, 1i alterum Arı
Jabts pf alterum n Odio habeatis ; notestts Deo SEr DLr pf NAFHNL-

y - Quae cıtatı forma nullıbı reperıtur.
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b (IL 118)% aDg |o-äo \\ LO

o y oa U f &> “  \o'..=olL LL LUS] \)c \G.L  ‚LL U, #ols
\a.fl-—.&>a.n IN o I.A;?O.D_, 105 / K.>Ääe.äe il Tesus est, domınus PFO-
phetarum, QuU1 aıt Nolite ante tempus meditarı, quıd e1Is loquamiını.
Neque enım VOS loquemin1, sed Spirıtus Sanctus PIO vobı&s loque-
Cr FLOSY| K>° \°A.  s LL Vp | Aorät. 21, »11 (ed Wright 415)
contra OMNES versiones Syr1acas, lect10 ad 7vpopsgv.p‚vö'c*re (

11) referenda est
M 16 8 25 M10833; . 8835; 1 98 24..17.8 33 IL 67) :

?Q.Ä.>.; LNÄ O A L SA A o OL r.3o..l_, ‘>o Qui nerdide-
f°M, ıncuLt, aniımam SUAIN propter HOMn INCUM. , inventet in
oifam neternam DE Sımıillıma ıIn actıs Zeßinae dieuntur a.h equıte
quodam nobiılı Hasaßü DSaporıs Qgetate conscrıiptlıs: OL, DL 3 /
OLr-AA&.ÄO ß.0.>. ÄN.>. NS s Lao K ISa Lu.al-Ä° 9 o;.än.n;.\.öh LD
Vo Da U, ,ova.t..3 S  DA L...AA>Q , O DDg E L-—.--‘-AJ-.D S D
|; Na C Et S7 YULS nerdiderıt antımam SUMAIN In h0C mundo propter
HOMEenNn CAFESEL, ın sqeculo altero, quando apparıturus est, et OMmMNes

homınes renovaturus, quı 111 nomıne e1uUs Spem posuerunt et
voluntatem e1Us fecerunt, renovabıt KEOS ıin Ince SUug, A transıt
HG6 solvitur Lect1i0 SA AL fn (öLc O .’o'vop‚oé LQU  } contra
auctorıtates SraC6CAS D et1am Iın Sso ei Sco invenıtur.

M ( 67) Ll ama \>° SN D « Vae
MNUNddO scandalts nENTUTS 990 Ll ] S5S, Se < 5p orsıtan ad-
dA1ıtum fult, ür effatum apocryphum addı pOosset: | 9 Aa j NS |[\.;.é
u°\°'fol—3_, un O oa FA Na JLIL ..om'f..La_‚ S om..>a.£o
ILIL « H'uturum est, ut. Hiat bonum, et beatus, per QUEM venıet. Mr
futurum EST. ut nat malum, sed Vac 11 per M venıet D (Aorät.
, ed Wright (J)

M S S 29; 11 S 47 11 785 O  Al x 'v——>e] SoLo

\ß.l SO l.o.!b.! 9 l.‚.;..o Porro dıxıt Vos OFrNAatıs SsePUL-
chra prophetarum, JOS DAaAtres mestri oecciderunt a Sententıja est.
M 23 iıta 1ın compendium redacta, ut lapsu memor1ae
varıetas lectionıs possıt orta ESSEC

»71 (11 118).: L \ü. \&Äo'y—.l, o->°] L  °,'..)o NS
ALAN aaa C  CLDn >°v-ß 0 hay0 SS INZALSN \ß.;\..Jq_.9,'...l°

H.°,MÄ A S S p;'m\mé KEt de castıgatıone nostra dixıt
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Intetient SUPCT DOS INATUS el persequentur DOS el S  Ö et
staodtbus DOS fradent el ante CCS pl heqgemoONes DOS Aucent ul
NEJCWUS 1LOTINEN LIT festimontium » n L50 | certıssıme
falsa textus ZTaCCl lectione ortum ; ne OUAAELV PLO DUACAKAG 111-

terpres SDyrus vıdetur legisse. Or  ol\.uo] Dyrı Nes legunt
\o._:\_! DD AD IN1L'uUunm est. addıtamentum, quod ul-
bı reperıtur.

a (11 64) Vo O09 \pn 9 ean 7 —55°

|Nayoan! dsnds \ U, (276 |L]...<» “.ß.AA-)° sz T-.] ‘D  L
“ [)nus dixıt SP7 DUS, GUL SCLDEFLE voluntatem domitint SWl et p -
U7 ıf vAaAPuLAaOLE pLaqes INULLLS, pl TU nesCWwertilt vapulabit DAaUCtS i

—-—‘——DL] S, SC Pe  S habet Da D Keliquı 1abent

S, SC Syr LLJo] Kelıquı ı90© — whA.> Kelıquıi
“—Mx

S 37 (8) ?°.Ä.m‚o] ?°-Ä-A«‚O] * ] \..>o°
al u—&>.h‚ V £“°-\9° AD Et Dnus dAixıt Pr'U-
salem, Terusalem, occidens prophetas pf laptidans COS, QGUV ad {e

Sunt Y onLe3.] es, Ss et, Se ıabent uJL o b
ratıones grammatıcas altera lect1io0 COrM1g1 debet &1 k
Syı Gramm. 17T Aufl 275

O L50L2 IÜn o 1502 © C6 C edttevı 14 8 (IL 119):
Deum ef 11L C eredite Ta S1icC sonat lect10 codieis recentlorıs. Vat
Syt 7161 saeculı 11 contira (Unm SS legit: e  Nl <4.&.o OD V @m

el L17 n CCS .
13 , 14& 24 et 28 (II —” AL  o° Q‚ P E « Pa-

fer JUL genutt N na INe pst _ Eadem fere extus forma
recurrıt apud acobum derüyensem (BEi epıstola a T’homam d1aco-
1117 (Brı Mus Adıd 58 fol v da E “Deo Al y 9 _/
i Pateı (JUL INLSLE INGC, VGL NO est ” Addıtamenta ratıonem alı-
I doomatıcam sapıunt

Quodsı fere qQqUas TFODOSULMUS pa  rıCc SCE1I'MMONIS

lectiones evangelıorum sıngulares, et1am 111 alııs lıtterarum SYF19-
monumentiıs 152 reperıuntur, ut de valore EAaru et. antıquı-

tate dubıtarı nequeat homılıae 67’0 nostrae textus evangelıcus CuUum
extiu “E1' IN0O cohaeret I1LAaXıMMa alıquıs attentione dıgnam ı1udıca-
verıt narratıonem 29 88 31 ecum \ 24 8& 39 H.a 7 MGa

I1 1981 } 11 QUA exponenda homılıae Pars
tota versatur Quonc QOUVYV ol aG SEHELYN N y,l a Ö) 6X%B-
3 TOV HXL TUuUVY 0up@yY KEKÄELOLEVWYV y O7 OU %Y vAONTtAl ÖLa TOV



303nalectia Syrilaca codicibus Musei Britannicı excerpta.

m0ß ov 76y ’ TovudAlwy, N  >  AQey Ca "1n6006 XL SCTN 16 O LETOV %XL Äe'*reu
Ü TOLG: =  <  a d  MS Ka OUTO SLTUWV ZöeLEey %U TOLG TG YELOAG .01

TV TÄEUOAV XUTOU:. ’Exoépno-ocv QUV wr wAaONTAl w  >>  CD  A TOV XUpLOV
T S.) Ka  L ELTEV U TOLC (Cr S 3Ö) Ya ONTATE [J€ 4L

w  w  LD  s OL TWVEULC 5K %XL 06TEA QOUX% EYSL, “%alwe '  au  S DEwoELTE EYELV.
g  Z SSS  (NI b) Kz ((f S 4U) SELTEYV %0 TOte* "Exa'te’ %L DowoLLOV;
(Z% S 4.1 0M1SSO LD  w  3  au B S ÄsyOVoL' Nal Ka (1 £E  ,  \&  8(A)X.d.\)
(3-  >5 Ly9uOGS OT TOU LE006 %XL .  x& y‚e')\r.ao-£ou %NPLOU (cI 42)
Ka NPEATO cpocysfv GUV ZUTOLC (!—ef. 24 8& 43): Ka EZ7'F€V %U TOLG
M Y moßztohe. Myno0nt: an Ö XÄ0Y@YV, QU6 ZN\AAiNGO T 006 Cn  WÄC (I—ef.
), OTL  er w  CD  SU) DE TOV Xpurro‘v 4L ZAYAOTNVAL SX vsx.pö'w TN

TpieN S  o  >w  += %AL XNOUYONVAL e  r U) TW F  OVO[J.O(.TL Ü TOY WETAYOLAV ELG
%OSTLV AL XOTLOV n  C AT T& ”  0yn (cf‘ S S.) Koa)  wWC DE  /  >  AT ECTA
EYV S TATNDs Z(LY(.O TEU.T@ Ü  OC P T  =% ”1 b) Ka 2Y0QUONGEV
zL6 XUTOUG (l-ef. 20  22 a) XL AsyeL %U TOLG' Aoßert: T VE {LOC L YLOV.

HEW AV Z  ONT  S TLC A XOTLAG, %OLEVTAL XT X KOUTNTE,
KOLTNYTAL ( AL DD e indueto nıuUumero singuları). Ow.X6 Ö  (

Ü  LU16 e ZWY ÖWÖELA , ÄeyOLEVOG Ai30y.o;‚ QOU? N V WET ZUTOV,
%U-NAEV 'Inc00s. "E)\syov QUV CS“  d 0L WAÜNTAL: '‘EwoAxalEV TOV

PLOV. Ö SLT  S U TOLG® ’  Y L v  S® Sy TALG Xspo?.v X“UuTOU TOUG
TOTOUG DV NAOV  er %XL DA TOV Saxmuhdy l.IOU z16 ZUTOUG %LL B ahe
TNV yEtpC y00 ELC Nv TNEUOAV %UTOU, QU N LG TZUCO ) &.24
leviorıbus quibusdam mutatıs). Ka y.:9 OC  ®  S  N 0%T® ELV UE
T pOG ZÜTOUG 'Incovc. Ka (cE S )r'ch (S-  —- OwuX' DEpc TOV
SA TUNOV GOU CD  w  » XL w  LD  ÜE“ TAC S  PXC LOU , %L DEpE TNV YElPC GO XL

Ba  ÄE nm  16 TNV TÄEUPAV LU , XL N yivou ATLGTOG. AA MLG TOGC. "Arz-
? In-XpLÜN OwLAG' XUPLOG WL OU %KL S06 LO  ° Eite Äé*{ev. UT

G0UG® "OTL A}  ZwW0XKA6 LE WETWLOTEULAG, Oww&: WAXAPLOL OL L N LÖOVTEC
- DEL WLG TEUCAVTEG. Ho l WEV QUV 4L A ONLELA ET 0lNGEV 217)_
GOVE ; b QU% SOTLV Ysypoq;.y.éva SYy T ÖL  A  9  AL TOUTW. Tourtz S YE-
AT AL, er  LV WLG TEUVONTE, ÖTL ' Inc006 SGTLV XoL5T0G, LG TOU
z  u O S  . MLG TEVOVTEG n U TW OVO[J.O(‚TL XUTOU wn V EY OUGLV LO VYLOV

27-31, pauCcıs quıbusdam Om1ssıs aut mutatıs) . HHopsu-
Üevrtec 16 T OV KOGLOV XNDVEALTE o eöocyys'hév ELOU SV  b TACN TN ZATLGEL

(Y cft . 15) LO TEUCAXCG X“ XATT  c  ELG G6W)NcETAL, Ca S TEL-
GTNCAXC KATAKPLINGETAL. ZNLELC z  M- TOLG LO TEUGAGLV TU WKOh-
%O0 UTINGEL. 'Ky TW 0 VLTE O0 ÖAZLOVO SKÖAAOUGLYV, Y)\u')ao'ocng A@Q-

AÄNGOUGLY KALVALG, OMELG %00UGLV, XX  x 0X VAGLLOV TWLOCLV, QuU U7 X u-
TOUC BAaUN, m.  a ) 5T0UG  3  9  -&  . YELPAG ETWL)NGOUGLV XL KLG SE QUGLV E
16 16-18).
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Verum hıe verborum CONtTEXTUS, ut Om1ss]ıones eXCEPES et, trans-
posıti1ones plane arbıtrarıas, utrum 1ps1 homilıae scrıptorı de-
beantur, e1IuUs evangelıorum codıce manaverınt, Omnıno erul
nequit, et CUMmm Pesa mM maxıme convenıt NEQUE 1psam Tatıanel
Oper1s formam antıquam SErVvVAavısse er1 ullo modo potest u C_ E-

datur. Atque Pesam ınter et homılıae textum hae fere ma1l0rıs
moment1ı OcCecurrunt lectionıs varıetates proprıae: looar 9}
Sp oa — \oonl\;J.>a..s] Sp Ss oooıa (cf, 26) MS  ]
] Sp ‘...|L 7°v->ß ‘o  / A \.9.)°]] Sp Sa OM »;..no]
SSAa Naa Sp; Sa \OWJ-«ÄÄ KD AL Z ja |

Sa Sp PracH. 17 .97.—% ug FiLSS L>°‚]°] Sp ®uo/o A e s ——

S \AÄ.‘‚ N \h->o., l—n-äo] Sp; Ss \ f Kı pot1ssımı1s eTrTO
I testibus Aorem1 commentarıus Moesinger editus Oomn1ıno acet,
Aorätes er paucıssıma ultıima C evangelı QA11] parte cıtata
exhıbet. (jum sola 1g1tur evangeliorum harmon1ı1a arabıca,
A in Iucem edıidıt, homıliam nostram conferre heet Atque

quıidem cap. LLV asımılı perinde ratıone atque <  <  < IS
CUMmM miscet, eTrO0 tLam arbıtrarıe diversas EeVan-

gelıicae narratıonıs partes inter cCommutat. Accedit, ut verba k
S <  <S  < statım post D, leg1sse vıdetur, demum
ı1n Cap. exhıbeat atque b YUAC contra apud
Märüllam ın contextu narratıonıs loanneae relinquuntur, CUmM

hune ın modum commısta : 1 S 21 D, 15,
M E S 16418 D4 1g1tur Märüßae b evangelıum (: 'T’9
(JUOVIS modo cohaereat, dubitarı vel propter Ca JUAC iıllud iınter
et Sp intercedit. concordiıam ONn potest, quın 1uxta Pesam nerıt
emendatum. Atque Iuculentius et1am rTel documentum Aorätıs
cıtato suppeditatur. Dem. E (ed Wright 21) enım Jegıtur:
da I ka a N “.y.» l—l-.l->.—3‚ <.\.l.>;n... H> 9 AD loal 1/ ‘! l‚oo
‘.>n.Ä‚..L\.» O l°)-;»'n’ <Am.&‚.m \°0\..I \ocn..;..]o ‘..D.E\Ao K TOC autem erit
Stiqnum LLLiS , QuL eredunt: LNGULS NODVLS Loquentur et daemones
erunt eIictentes el MLKS S5UAads erunt pOonNeENTES SUPECT' NL MOS el
Sanabuntur „ forma. verborum 16 17 evıncıt Ca UUa
Märüß  a habet CN Pesa conformem, manu1 cCorrectorıs deber]. Fier1
tamen potest, ut ärlü9ä ıpse contextum evangelıcum laudaverit,quı multo magıs et1am antıqua “OU Ar  &, TETGAOWV forma CON-

venıebat, Librarius alıquıs homı1ılıam e1us mMaZna parte a
fidem vulgatae Syrorum vers10n1s correxeriıt. Nam CM long10res
evangelı partes, Y UOS s1bı explicandos auctor proposuıit, plerum que
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proxıme a.d Pesam accedunt, GaC, QUas obıter tantum allegat, fOT-

Mam, ut ıta dixerım, feram ferunt
Prımum erTO0 (6 12) 235 CUMmM ita commiıscet,

ut hıe verborum contextus efic1atur, CU1LUS vestigla alıbı nulla L’6-

periuntur: Mox%oLoL0L Ca  p„(.v)V OL OOdAALOL OL BAETOVTEG %XL X WT ı3  d }  D
X XKOUOVYTA, X TWO0ONTAL K CL Six%aLOL (  T  m  0  C  UNTAV LÖOESELV %XL QOU U-  ö  ST
YVOXYTOy admodum 18 quıdem maxıme S 1n compendıum
redactus. M S S et 11 conflantur (C 13) hune In modum :
Ar XcketE %ÜTOVG TNPELV AT , 0G% ZyETFELNAUNV —>  .5 Ka QU
e  u e Cn  {J.LDV €LEI„L TG TAG NWEOAG er  ZWC NC GUVTEAXELAG TOU XLWYVOG.,
“Ortı d  >  3 SEdorTaL yvä'wou. PEr y.ua*r*rz'pwc Ün ÖACAELAG V 0UPAYOV
et adduntur : z  E%  %E  S  £VOLG Sg TOLG vr  SC ® QU [ öcdoTAL], quıdem

13 L11 et S 15 sSunt contamınata. Den1que 4 S 26 CUM

BUE &ö In hanc sententıiam (C O) coaluıt: “OrtrTav S  '  AOM T LO LKÄN-
TOC An veohe 8u'vocwv XL 660g }LOY. UAOTUPEG.

Neque 6LrÖ quıidem cıtata 1PS0 Aı TEGGXOOV desumpta
sunt. Ibı enım 11 M S verba 66 TG NLEODAXG mınıme
pPressa fulsse et, Aorätes cComprobat, qu1ı Dem J3 (ed. W ra h 454)
2eC tantum allegat: c E,qgo nobtscum 2 ad eCoNSUMMALLO-
Hem saecult E Ba et acobus Serüyensıs, qu1l ın epıstola a.d Thomam
diaconum BTri. Mus Add fol V verba affert N
MN UE N or 1/ “EI(.]O vobtscum Sum ad (’OTL-

summMmationem Saeccult Y Quae CUMm ı1ta sınt, de orıgıne extuum
Märübiä cıtatorum quın certum feramus iudielum, obstat quod Daruhı
de historia harmon1ıarum evangelıcarum edoctı SUMUS, aa ltem
ın ofhe10 MA1l0r1s hebdomadıs DyrıS ın us  - eSsSe sunt desıtae.
11  1U certe onstet o Aı TECTAOWOV ıinde 3, eE1US forma haeretica

ad form am prorSusS catholicam multas subhb1iusse mutationes.
Mär  ü autem alıquam adhibuerıit formam Oper1s, QUALE inter pr1-

et ultımam medıae intercedunt, e quamvis recentlor1s Or1g1-
nis sıngulae elus lectionıs sınt, unıyersum harmonısticae r_1arrati.onis
ordınem fidelius harmon1a evangelıorum arabıca servaverıt.
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Homilia A Mär(9)) aa Ae AOMINTCA 7’l0?)6( 3

Novam diem celebramus , ratres (loanaculı
S{1ICI memor1am ag1ımus, 1n QqUO discıpulı congregatı erant,
eT coanaculı Patrem adoramus 1n Fılıo eT Fılıum
1N Patre aT pırıtum sanctum. (Quon1am 1es NOVAa 4aCcCia ast
nobı1s, bonum est 1NOS, Y ULE Aes OV3a appelletur
nobıs haec 1e8 Nımırum 11a | dies | resurrect1on1s m yste-
r1um ast redempt1i0n1s, haec EL’O atalıs redemptiopis, et
quı1d pOost haec 6

10 (Cum eNIM M arıa »enisset et ALScLNULIS nuntiasselt
nidisse Dium CUNM haec Sih7 ALLESSEC, eredere VLO=

Iuissent, qu1d 1g1tUur aceiderit, Kvangelısta loannes S1C HOS

0Ce (/um autem /actum esSSeC GESPCTE Ajer ZELRLUS: | ferlae |
PrıIMAC hebdomadıis , R ’TANUAE elausae CeSSCNLT , ubr eranıt

15 discipuli, PYOopter metum TIudaeorum, nenıt Tesus STAaHS 24
MNedio et dinit C1S } A Parx nOHTS s O Haec Adrxcit ef osten.dit 048

et /atus et JAvLSL Sunl discipult, JUu1L0
n»iderunt Dum.. Kt CUT’NAaI VESDEIE venıt c(l e08 0 Priımo:
ropter metum Iudaeorum. Sacundo : T e1s In memoriam

“M) revocarei C QUAC nte erueıfix1ionem dıxerat: «Pacem
A0 DOOLS el In WNE erıt nOobts PAX » an MNUNdOo autem erıt
50078 Eribulatto Da

Kit de phantastıce opınarentur, quod elausıs 14-
uU1s INgreSsus eSSeT, ostendit e1s 10Cc08S elavorum 1n M a-

b 18=-21
L 8 27.

3 S 33
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nıhus SU1S el locum hastae 1n latere SO diıeens : < Palnate
ef c1ıtote sperılum CUHFPNEIN ef ISS habere SICUT 11=-

AdetHis NC habere » Krubescant, Qqu] dıceunt Christum ONn
6SS@E deum, Sa homınem COMMUNEM, velut nobı1s,

hıs IL, qu1 dıeunt E11M 03S$SEe homınem. Nam sS1
eus NO esSsEet, u0mModo INZSTESSUS ast DEL 1aNUAas clausas 4
Quomodo incorruptus surrexıt de sepulero tertıa dıe s1e11-
lıs sepuleroque intactıs % Quomodo natus AT de vırgıne NEeC

I1tem c 0MOviırgınıtas YENLIrICIS A1Us soluta ast 6
10 1ON esset, u0OMO0dO comprehensus AsTt a Iudaeıs? (Quomodo

accepit sputum immundum % Quomodo econfixus ST clavıs et
Aancea 1n Iatere S10 3

Omn1a anım Christ]1 naturam sSunt, ratres.
Quemadmodum enım fidıt aculus Moysıs IHAaT’e raeter COMN-
suetudınem aT germınavıt vırga Aaron arıda absque I1g& a-
t10nNe eTt SEr DENS ACHNEUS sanavıt naturam
eT, maxılla asını aAaYy ULl effudıt praeter naturam quae 0omn1ı2
mıraculosa SUuntT. al redempt1ion1s NOSTra@e atrata Sun
S1C el 4eC omn1a OChrist1 mıraculosa sunt e inırabılla.

() C Kit quon1am dubıtabant Apostol1 Aıcentes: ( Quomodo
Net ıstud, ul egrediatur de sepulcro s1e11lıs et lapıde 1intac-
{1s INgresSsus ast DEr 1anuas clausas SOSYUE de SUrTte-
ct10ne certiores re  1  ] Na sicut DSL 1aNnuas clausas H=
STCSSUS est, S1C resurrexıt sIg1LlIs intaetıs. Kit ut R0OS uUuC

25 certlores re  erTEe ST de resurrectj]one confortaret, diıxıt e1IS *
«Habdetisne aliquid ad manducandım 2 » Diecunt 0217 «Etham » A

K Aederunt 01 nartem PISCLS aAssatı et /avum nNellis Ta

x DE S A0
X:24:839

ÖRIENS CHRISTIANUS. 111 }
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Analécta Syriaca codicibus Muse1i Britannici excerpta. 4A01

coentl manducare LS1S H Aixit 01S ! « Nolite Himere T w
Mementote SEPINONUNM , locutus SUNN v»obiseum oportere
natı OChristum el PESUFPGCFE MOTTEULS terha Are ef NFAEAT-
CAyz  . 2n NOMINEC PIUS noenıtentıam M VCMISSLONEM PECCALO-
PTE CUNCHS gentiwus ” o Kr Cu CO@NOvısSseENT 1PpSUum 6556

era rıstum, ser1ptum AsT, QAVLSOS CSSC discinulos, JUL0
”idissent AHumMm AT eanım e1Ss nte erueclfixionem : « Ade
huc 21debo DOS et gaudebit CTE nestrum el gaudz‘uhz nestrum
NEHNO tollet 2”0078S > Hf um de v1is]ıone sSua gyaudent ,

10) a E18S ! « Nicut mMmMisıt WNE Pater C  9 mnNAtto DOS CGO D Hit
insufflavit In C0S et Adrnit 01IS ° « Accimnite Spiritum SANCTUNG -
7 CUL vrem1ıser11lıs PECCALA vremıtten tur 017 et S22 retinuerılis ,
relinentur »

ena potestate mıttıt COS, ur indıcet
65$se Glıum, e1, quemadmodum POxX terrenus mM1sSSIS PFINC1IDI-
hus dat e1Ss potestatem lıgandı el solvend]1 : S1C T1ISTUS de—-
dıt potestatem A postolıs Suls. Nam C quod insuflavıt 1n
COS, HON Spirıtum e1S, sa effecıt, ut Spırıtu uteren-
LUr eT potestatem aberen rem1ttendl peccata ; Lal MOrTUOS

() suscıtare, virtutes eT s18na atrare dventu Spiırıtus triıbulit
e18. X} enNn1ım : < QOuando venerıt Paraclıtus, Accinıelts
»nırtlutem et er1ılıs miht festes » hoc asTt DEr S1&Na, DCL QUAC
diseımus potestatem Patrıs eT Biılı el Spiırıtus eandem

Thomas AUTEM » UNÜUS duodecim, Didymus ılle,
VON eralt GDE C1S , JUANGO nenıt Tesus. Eit dicunt C141 AiSCL-
DU « Vidimus Dium y A Iile autem Ainit IS° « Nisz videro

S 41 —45
S 36

. S 20
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nalecta Syrliaca codicibus Musei Britannici excerpta. 403

IN MNANIHUS CIUS /0Cc0S elavorum ef IMMALSCTO iın C0S digitos
I ef exrtendero VW TLUNN IN atıes CLUS, OV*C=

AaI » Kt dıscıpulıs omnıbus cungregatıs I’homas
aherat med10 eorum ® Nımırum dıspers1one, QUAE facta

“ est e18, uUC ON redıft T ’homas Hf MHOSL CLO dies fe—-
VPÜNH nenıt ad 008 Tesus el T’homas UM 1HS1S erat F7 Adrcit
Thomae : « Infer digitum Iuum huc el ”ide WAANLUS MMNEeaAs et
addaıc VE UÜUAMT ef naıtte In latus INEeUT et n”nolı PSSe

incredulus, el fidelis O Vr respOoNdeNS Thomas Ainit CIS °
10 « Domine NECHS ef Deus meus 7 »

Qqu1 AstT « OCfavus » 1e8 hie, 110S HOVUum

appellamus % Nımırum inde dıe resurrecti1on1s 3C
hodiernum d1em eontIınuo apparebat dise1pulis, alıquıibus 1psa
dıe resurrectlonI1s , alıquibus Lempore vespertino, alıquıibus

15 nocte, s1Ccut diıvus Apostolus scr1psıt a Corınthios 2 . « Senul-
TUS est et veSsurreXLıt tertia die , Sıicult SCr 1PEUM ESE, et ( —
naruıl Petro ef MDOST PUNM Auodecim ef MNOSTEA ANPAruil nLUS
LU quingentıs / ratridus simul ef POST haec anpparut Ta
C090 pf dein Anostolis OMNIODUS . Kt haud statım

“() apparuıt I’homae, qR)] post CTO dıes %3 Nımırum Ihomas durılor
ayrat SO0C1IIS SU1S, dem anım 1S1 Crassıs perceptionıbus 1NON

habehbat eque enNnım eredebant possıhılem 6SSe mortuls 1’C=—-

surrectionem ; quapropter T1ISLIUS uUSQUE a dıem octavum
eXpecta ai un 1pse ] manıfestat, uTt audıta a.h A postolıs

25 rpesurrectione et, postquam 1S ı1ehus 9 1PS1S doectus esT,
spırıtu plus infammetur aT, mMagıs uC eredat 632 677e

aCcC1dIsse , ut ostendente e1 OChrısto vulnera passıoN1s
aperte exclamaverıt : « OMiNE NECUS ef Deus INECUS D agna
AsST anım m1ıseratıo Del, fratres, 1{3 ur ne unıcam quıdem

3() anımam , perıre vell

‘LQÖ%24 S
Gor 15 S 4 S
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nalecta Ddyriaca codicibus Musei Britannici excerpta. 405

Tunc Aricit 217 Tesus: < Modo, MUONLAM nidistı
eredidisti: Deati, Jr HON ”»iderunt e ef erediderunt »
Fides eNIM APrQUMen Lum est COTÜNL , GUGAE innisihilia un
Hıc enım NON solum dıscıpulos dıxıt beatos, sed atıam COS,
qu1 post 1DSOS redunt Qui1 enım 1C1 Vellem vıdere Chr1-
atum S1&Na al mıracula patrantem 1n COTFrDOPSE , recordetur
MAacarısm1, QUEMM 14 Chrıistus Kt qu1 dubitat, JUAaNa
ratıone COFrDUS incorruptıbıle fissuras celavorum manıfestet at
palpabıle fiat manu1l mortalıum, redat eondesecens1i0ne Y U a-

1 () am Aven1ısse 1d, quod evenıt ; 18 enım, qu1 tam levıs aT O
Nnu1s eST, ut pSr 1aNnuas elyusas ingrediatur, careti. qualibet
erassıtudıne eT onge a.h Q dıstat Haec tamen manıfesta-
bantur, ut resunrrect10 erederetur al Anostolı dıiscerent 1psum
CSSC, qu1 erucıfAxus esST, NEeC alıum pPrO SUrreX1ISSE. Ipsı
enım discıpulıs postea hoc sıgnum resurrect.ıon1ıs afferebant,
quod comederunt Cu 1PS0 el ınerun pOost resurrectionem.
1CUu enım ambulante 1DSO SUDEr undas marıs nte eruc1ıf1x10-
1eMm NON dıeiımus alıus ESSEC naturae COrDUSs atque —

Sirae : S1C et1am post resurrectionem, GCUu videmus In 1DSO
“() 10c0s clavorum, NN dıeimus E1 corruptibılem 0C8S8SC

nlta autfem SIINA alıina fecit [esus, U SunTl

scrıipnta IN 70 HOC eham haec, JUNWE scrz'p La SUNT, | scrinta
sunt|, ul eredatis Tesum CSSC Christum, Alium Dei Kt
CUTrNAaM NOn omn1a cCOoNscrıpserunt Apostolı % Primöo, ropter

' multıtudinem. Secundo cogıtaverunt CUM, qu1
1 118, QU2E 1cC12 SUNt, NON persuaderetur , hıs plurıbus
quıdem persuasum in VETO, Qqu1 recepısset OPUS 1OM

habere alııs 1n rehus fidel His eNUM , dielt, qu1l ın nomıne
SO crederint, PSSe DiEAan neternam

ä S 29
Hebr S
L S 30 S
4 S 31
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nalecta Syriaca codicibus Musei Britannici excerpta.  A e 407

11 «V.OS, art., ofe In mnNmunNdum ef nraedicate €?)d7’l-
gelium WNECUH IN OLAn Creatura. ()uz crediderit et baptizatus
fuerit, mınet Ct, qur erediderit, eondemnabitur. SIGNA (
fem COSs Jur crediderint, ın n haec SECQUCNTUT } In NOMALNMNE

“} INCO Anemones eicıent pf iNuUiLS loquentur NOVALS el SCV —

HeNtES tollent Cr ; DENEHUME mortiferum biberinl, 018
nocebhit ef MNANUS PDONENL Sup€r AeJrOTOS et Ssanabun-
ur Magna estT eanım potestas, QUAaE data AsT Apostolıs
sanct1ıs Chrıisto, ratres Hı 2 prımı acceperunt,

10) quando rFreversus esTt CUM viıctorl1a, el 1PS1S manıfestavıt
1psum, CHIRHR surrexısset (de sepulecro. Hı aunt princıpes 1’6-

-  &NL ei 1PSOS constiturt praecones ageculı NOV1. Hı sUNtT alect]
e1uUSs prımı al 1DSIS promisıt a 1udıeium 10U-
sStum el 1DS1S charısmata omnıhus excellentiora. 1psos

15 magn1ıficavıt, 1PSOS vocavıt {ratres, 1DSOS appellavıt aM1COS
SUOÖS, 1DS1S potestatem PEQNUM clavesque
eoelorum PSL Al US EOTUIN dedıit homıinıbus. Super 1PSOS
aedificavıt ecclesiam, 1PSOS dixıt beatos, CEiLHa dieeret : < Bealtı
oculz DESETT, ur vident, et AUTES vESTFAEC, audiunt L

“() quod nronhetae antıq ur eT ustı CUPLETUNG nidere eT NON NOTLUE-
YuUuNT Hı SUnNT, Jur ”elut nubes v»olant R ne/nt eolumbae
CI‚IZ Foramına SO - sacundum propheticam. Vıdıt anım
eOsSs . ıINn simılıtudıne nubıum celerum portantıum Sp1-
rıtualem, QUAG EROTESSAC ırrıgarunt anımas humanas. De

25 LDS1S enım-. dıxıt Deaus: abo #umina IN ÄAeserto et IN WNE=-

AiO nlanıtiet scaturınyınem AGUÖFÜTI Hı Sunt enım flumına,
QUAE laetıficant eiyvıtatem e10s ” QUAC ST Keecles1ia sancta,
et, 1ps1 suntT filumına, QUAC procedunt ventre (?) OChristı ai

In codice « LUO ” y quod Lamen Japsus calamı habendum astT,
SS 15-18
SS 16 S

Is S 8
Is S 18
0# Ps 46
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409nalecta Syriaca codicibus Muse1li Britannici excerpta.

potant OINNES esıt1entes, Ipsi enım sunt radıl solıs, qu1 —

pulerun tenebras erroris, 1Ds1 suntT. ulgura vehementiıa,
sc1ıderunt. calıgınem paganısm, eT Iucernae lucıdae,

QUAE profligarunt noctem atram: med10 mundı e1IuUs. Ipsı
sunt aq ] sapıdus condıiens fatuıtatem ereaturae ! atque fa
mentum 9 quod ımmutavıt ‘ plasmatıs. Ipsı
SUNT. agrıcolae ımpavıdı, qu1 eradıcarunt terra MaAaledıctia
vepretem peccatı eT In ined11s mentıbus semınarunt trıtl-

PUFuM, se1entiam dAıyınam. Hı erantı operarı] sOollertes
1() aTt yustare fecerunt Adae f  T m  €  amılıam de planta CrUuCcIS et pPrO

sılıquıs, C ramı Ee1S ortant ructus yaudiorum. Hı erant
duces exercıtus eTt eQTESS] SUuNnt contra castra Satanae aT V1
CTrUCIS abegerunt EUM) castrıs homınum. Hı _ erant pISCa-
LOres mırabıles el pro1ect0 retie fide1 1n mundı CON-

15 eluserunt 1Ll1ud impleveruntque nultıtudıne hominum. Hı
erant medie]l NOVIL, Qu1 egreSS1 sanaverunt anımas COr DOTaYy UE
homınum absque pharmaco (de radıcıbus eT absque lıgatura
vısıbılı; ac1licet DEr Nl lesu Christı incomprehensıbıle
sanarunt infirmıtates, pEer hoc expulerunt OIMNDNEeSs än

() TZUOFES, pSL hoc ederun lIucem CaCCIS, pSr hoc trıbunerunt
surdıs audıtum, pEST hoc acquırere feacerunt mMutos loquelam ;
hrevıter: ODDE fontes scaturiıerunt aT absque preti0 CU1-

QUE ut?litatem adiıecerunt.

Ipsı enım doecuerunt Iın rbe terrarum evangelıum
» OChristı el ostenderunt eEsSSe möartuls resurrectionem ai SCo—

pultıs Hade edıtum af alıud EsSsSe saeculum, Cul Ul’-

gent homınes mortuls. Hı SUNT, QUOTFULA nomına scr1ıpta
sunt 1n coelo eTt In terra ! In terra, 1n evangelıo Dül, ın
med10 Kcceles1ae, 1n e1IUSs TO vıtae atque ın coelo QUOQUE

SC In diptychis.
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nalecta Syriaca codicibus Musei Britannici  ABS 411

scr1ıpta SUNT. nomına 9 Ür sınt nota, 116 pseudoapostolı
nduant specıem praeconprn Verorum el exeuntes seducant.
homınes.

Porro indıcavıft et1am 11UT9 116 quıd c(l 0S

adderemus aut C  €  10 eIs demeremus. Duodecım posult NUMELO,
veln duodecım horas dıel, qulbus mundus ıllumınatur, et veln
dAuodecım apıdes, Q UOS lesus, Jle Nun 108; ordane OX —-

TPaXıl SUDSL oblata ast 10st1a NOVAa, quando 1n terram
promissionis INZTESSUS est, eT veiu duodecım fontes, QUOS

1 () Moyses reper11%t 1n Elim *, de quıibus propinavıt p.-
pulo tempore S1t1S, qu1 1DSOS A.postolos praefigurabant, quı1ppe
qu1 VDE praedicatıonıs Kyangelu potaturı erant el INUN-
daturı OMMNEeSs term1ınos terrae OMMNESYUE fines, |orbıs | ınha-
bıtatı, sıceut antea prophetavıt Davıd: spırıtu Del ınsplratus,

153 dıcens A e « In fotam erram N nraedicatio COVPUÜUHL el in
fines Or Ois ferrae nerba et SUPCH solem ALl fentfOor—-
ZUWN an 148 W Sed eti1am mırabilıs Ile ınter Prophetas
dicebat Habacue ©, O HE eti1am 1S Spirıtu COoMMOTUS esset !
H DVECTUS SUPECF FuUOS et S salutis FuLae

() et In salutem /acta est dISsNOSTELO LÜ HExtendendo , alt.;
EXHTECNSUS est G CUS EUCSE, Domine SUPCT fotam potlestatem
NASCUL [, JUANdO ingrederis IN MNarı SUPET CQUOS HOS ıN

cCONgrFCJALONE AGUAF ÜT multarum y Vıetoria en1ım, Q UL
postolı reportaturı erant 1n mundo calcantes serpentes eTt

N  ( SCOrplones et totLum exercıtum Inımıcı, praedıxıt PCL DEFO=
hetam aDaCcuc 1n med10 AaQUAC vivyıficantıs baptısmatıs
conter] el suffocarı 12D01UumM at 1Nes axercıtus e1USs sub
S1&2NO salutıfero CruCclS, Y UO \ postolı sıgnaturı erant s1e11-
oque munıturı OINNeSs fideles, QUOS 1n nomıne sanctıssımae

U TYTINLGAUS, Patrıs et RE  41111 < Spirıtus sanct1, docuerunt, är

I
PS
H.  ıhac L yn + S 8.9
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baptızatı SN « Docete CO Inqult, SCPDAre, quidquid VWNANL=-

danz vobis, el ECCCGEs CJO robiscum SUNM OMNTOUS Adichus USYUE
ad ConNSsSuMMAtIONEM saeculı *, 7UONLAM ”Oobis dAatum est

2NOSSEC myYSterıia reqgnt coelorum, RC Aaneıs autem »

Kt sicut duodecım INeNSES annl, quibus perficıtur
OtLUS Nnı proventus, el s1ıcut duodecım apıdes mırabıles,
YUOS Aaron ectiore portaba INnZresSsus: 1n Sanectum
Ddanctorum, üut PST E0S introduceret memor1am duodecım tr1ı-
buum et DSEL E0S proferret explatiıonem, S1C al Kececles1a OT'-

( Natur duodecım A postolıs ei 1ps1 SUNT, parentes el modera-
tores 1US al .0 SSa refug1um quaerı1t ei a nomına
SOT7UHL GOHLUSIT. Scilicet : « Suner hanc nNelram aedifcaho
KHeclesiam et vecles Haidıs SUPCrAOUNLT, a1t
Dnus Petro ; Hi Aabo clcwes reqgnı eoelorum CE, quod 7

15 qgaverıbis IN Ferra er1ıt igatum ın eoelo CE, quod solveritis M

CL, er1ıt solutum In coelo »

15 1Mu autem inqulirendum est, fratres, 1n
antıquo oedere pastores elegerıt Deus el IA OVO pP1SCa-
LOres. Moyses nascebat ODES Tethro Socerı SL, CEV’=

“() Aotis Madian* al avl XE a Saul ( Pascebalt T FUUWUS

natrı DES » Kt filıı 2C0O parıter eT Amos propheta
pastores erant ; brevıter : plurımı prophetae pastores eran(t,
Apostolı autem pıscatores. Ig1tur pastores, fratres, V 6S notas
aT sıgnatas ascunt 1n 10Cc0 definıto ; S1C ei prophetae ZOU-
tem tantum circurncisam Israel pascebant. Pıscatores
pıscaturam 1g notam pıscantur : quoties enım serpentes Cu

S 2
M 11
M 16 V/A  LI) S
KxX S
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pıscıbus capıunt. S1C aT istıc : enım unıcum populum
pıscatı sunt pıscanturque a.d Yılam. sad 0TAaM ereaturam.
Kit s1cut reie S1mon1s OomMn13 JENCIA plscıum elevavıt, S1C
at Keceles1ı1a 1e omnıbus populorum gener1bus plena est
Kit V1 verb1 Salvatorıs diıeentis A postolıs elUSs sanctıs 1, « 80

YULMNT et / aciam DOS fiert NISCALOTES hominum » hoc
tenent manıbus &1118 a.d eonsummatıonem saeculı, ei

per 1PS0S, sc1l1ıcet OPE 9 plscatur homınes Y
vıtam pSL reie Kvangelil, quod 1n INAT’E mundı ecıdıt al

10 mMnı TJENEIEC cCONSrTEZAVIT. Ht quemadmodum ıllıc selegerunt
PISCES bonos at 1n VasSa projJecerunt : S1C aT 105 ın fine se-
legemur, quı bona fecerunt, a resurrectionem vıtae et, qu1ı
mala egerunt, ad resurrectionem 1Ud1e1L.

16 axXı autem Dnus V OS 1n hoc ageculo quıiete at tran-
15 quillıtate frul et In vıta ventura hbonıs getern1ıs d1&2N0S afhe1

PE gratiam Nl lesu CHhrisSU. Cul olorıa 1n agecula S \a6-

eulorum. Amen

ML 4S
SC rete.,

E
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